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Bilag Oversættelse. 

Convention (No. 100) concer- 
nant l'égalité de rémunération 

entre la main-d'oeuvre 
masculine et la main-d'oeuvre 
féminine pour un travail de 

valeur égale. 

La Conférence générale de 
l'Organisation internationale 
du Travail, 

Convoquée à Genève par 
le Conseil d'administration 
du Bureau international du 
Travail, et s'y étant réunie 
le 6 juin 1951, en sa trente- 
quatrième session, 

Après avoir décidé d'adop- 
ter diverses propositions rela- 
tives au principe de l'égalité 
de rémunération entre la 
main-d'9uvre masculine et la 
main-d'9uvre féminine pour 
un travail de valeur égale, 
question qui constitue le sep- 
tième point à l'ordre du jour 
de la session, 

Après avoir décidé que ces 
propositions prendraient la 
forme d'une convention inter- 
nationale, 
adopte, ce vingt-neuvième 
jour de juin mil neuf cent 
cinquante et un, la conven- 
tion ci-après, qui sera dénom- 
mée Convention sur l'égalité 
de rémunération, 1951. 

Article 1 

Aux fins de la présente 
convention: 
a) le terme « rémunération » 

comprend le salaire ou traite- 
ment ordinaire, de base ou 
minimum, et tous autres 
avantages, payés. directement 
ou indirectement, en espèces 

Convention (No. 100) concern- 
ing Equal Remuneration for 
Men and Women Workers for 

Work of Equal Value. 

The General Conference 
of the International Labour 
Organisation, 

Having been convened at 
Geneva by the Governing 
Body of the International 
Labour Office, and having 
met in its Thirty-fourth Ses- 
sion on 6 June 1951, and 

Having decided upon the 
adoption of certain proposals 
with regard to the principle 
of equal remuneration for 
men and women workers for 
work of equal value, which 
is the seventh item on the 
agenda of the session, and 

Having determined that 
these proposals shall take the 
form of an international Con- 
vention, 
adopts this twenty-ninth day 
of June of the year one 
thousand nine hundred and 
fifty-one the following Con- 
vention, which may be cited 
as the Equal Remuneration 
Convention, 1951: 

Article .1 

For the purpose of this 
Convention홢 

(a) the term "remuner- 
ation" includes the ordinary, 
basic or minimum wage or 
salary and any additional 
emoluments whatsoever pay- 
able directly or indirectly, 

Konvention (nr. 100) vodrs' 
rende lige løn til mandlige og 

kvindelige arbejdere for 
arbejde af samme værdi. 

Efter at være blevet sam- 
menkaldt i Geneve af Det 
internationale Arbejdsbu- 
reaus styrelsesråd og efter 
at være trådt sammen til sit 
34. møde den 6. juni 1951, og 

Efter at der er opnået enig- 
hed om vedtagelsen af visse 
forslag med hensyn til prin- 
cippet om lige løn for mand- 
lige og kvindelige arbejdere 
for arbejde af samme værdi, 
der er opført som. pkt. 7 på 
mødets dagsorden, og 

Efter at have besluttet, at 
disse forslag skal tage form. 
af en international konven- 
tion, 
vedtager Den internationale 
Arbejdsorganisatiol1s gene- 
ralkonference i dag den 29. 
juni 1951 følgende konven- 
tion, der benævnes ligeløns- 
konventionen af 1951: 

Artikel 1. 

I nærværende konvention 

(a) betyder udtrykket 홢løn" 
den almindelige løn, grund- 
lønnen eller minimumslønnen 
plus eventuelle tillæg af en 
hvilkensomhelst art, hvad- 
enten de ydes direkte eller 
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